KP-15 OPTMIZED AMBI SELECTOR - KP-15 OPTIMIZED AMBI
SELECTOR BAR

The KP-15 Optimized Ambi Selector is made to be more easily removed from
the KE Arms KP-15 Polymer Lower. Each side has the track notched so it can
be placed halfway between safe and fire and pushed out with the selector
arms removed. 6061-T6 Billet machined ambidextrous selector, Mil 8625 Type
[l Class 2 anodized. Reversible for traditional 90 degree arc, or short throw 45
degree arc. Allows operator to manipulate safety from either side of weapon.
17-4 Stainless Steel shaft, black melonite coated. Allen wrench included.

Attributes

Name: KP-15 OPTIMIZED AMBI SELECTOR BAR
Manufacturer: KE ARMS

Product no.: 100047167

Mfr. No.: 1-61-02-005

Make: KE Arms

Model: KP-15

Delivery weight: 0.036kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den KP15 Optimized Ambi
Selector

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des KP15 Optimized Ambi Selector von KE Arms. Dieser Selector wurde
entwickelt, um lhnen eine einfache Handhabung und Sicherheit bei der Nutzung lhrer Waffe zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass der Selector ordnungsgemal installiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
¢ Verwenden Sie den Selector nur in Verbindung mit dem KE Arms KP15 Polymer Lower.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschadigungen am Selector.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfalle an die zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Benutzung

¢ Verwenden Sie den Selector nur, wenn die Waffe entladen ist.

Achten Sie darauf, dass der Selector nicht blockiert ist, bevor Sie ihn betatigen.

Verwenden Sie den Selector nicht, wenn er beschadigt oder defekt ist.

Halten Sie beim Wechseln zwischen den Feuermodi immer den Finger vom Abzug.

Stellen Sie sicher, dass der Selector in der gewlinschten Position verriegelt ist, bevor Sie die Waffe
benutzen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

1. Installation des Selectors:

Entfernen Sie den Selector von der Waffe, indem Sie die gezahnte Spur nutzen.

Platzieren Sie den Selector in die vorgesehene Halterung des KE Arms KP15 Polymer Lower.
Schieben Sie den Selector vollstandig hinein, bis er einrastet.

Uberpriifen Sie, ob der Selector sicher und stabil sitzt.
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2. Verwendung des Selectors:

o Um zwischen den Feuermodi zu wechseln, betatigen Sie den Selector von beiden Seiten der Waffe.
o Flr den traditionellen 90GradBereich oder den kurzen 45GradBereich kann der Selector umgekehrt

werden.
o Achten Sie darauf, dass der Selector in der gewiinschten Position bleibt, wahrend Sie die Waffe

verwenden,

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Waffen und

Zubehorteilen.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Unfalle zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Handler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen regelméaBig aktualisiert werden kénnen. Uberprifen Sie
die EU Safety GatePlattform auf Ruckrufupdates und weitere Informationen zur Produktsicherheit.



KP15 Optimized Ambi Selector Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the KP15 Optimized Ambi Selector. This product is designed to enhance the safety and

usability of your KE Arms KP15 Polymer Lower. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
and effective use of the selector.

General Safety Guidelines

Always handle the selector with care to avoid injury.

Ensure the weapon is unloaded before installing or adjusting the selector.

Keep the selector out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the selector for wear or damage.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Potential Hazards:

o Improper installation may lead to malfunction.
o Using the selector while the weapon is loaded can result in accidental discharge.
o Failure to follow the installation instructions may cause the selector to operate incorrectly.

¢ Instructions for Avoiding Hazards:

o Always follow the installation instructions carefully.

o Only manipulate the selector when the weapon is in a safe condition (unloaded).

o Do not force the selector; if it does not operate smoothly, stop and check for obstructions or
installation errors.

¢ AgeSpecific Warnings:

o This product is intended for use by adults who are knowledgeable about firearm safety. Keep it
away from children.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the weapon is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing selector if applicable.

Align the KP15 Optimized Ambi Selector with the selector hole on the KP15 Polymer Lower.
Push the selector into place, ensuring it is seated correctly.

Test the selector to confirm it moves freely between the safe and fire positions.

o
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2. Usage:

o The selector can be operated from either side of the weapon.

o You may choose between a traditional 90degree arc or a short throw 45degree arc based on your
preference.

o Always confirm the weapon is in the safe position before handling.



3. Postinstallation Check:

o After installation, perform a function check to ensure the selector operates correctly.
o If any issues are detected, consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the KP15 Optimized Ambi Selector in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the selector in general household waste.
¢ Check with local authorities for proper disposal methods for metal components.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the KP15 Optimized Ambi Selector, please consult
your local KE Arms representative or authorized dealer.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your KP15 Optimized Ambi
Selector. Thank you for prioritizing safety and responsible handling.



Guide de Sécurité pour le Sélecteur Ambidextre
Optimisé KP15 de KE Arms

Introduction

Félicitations pour l'achat du sélecteur ambidextre optimisé KP15 de KE Arms. Ce produit est concu pour
améliorer votre expérience d'utilisation de votre arme. Afin de garantir une utilisation sire et efficace, veuillez
suivre attentivement les instructions et les recommandations de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que le sélecteur ambidextre est installé correctement avant d'utiliser votre arme.

Ne jamais manipuler une arme a feu sans avoir pris les précautions de sécurité nécessaires.

Gardez le sélecteur ambidextre hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Soyez conscient des risques potentiels associés a l'utilisation d'une arme a feu et prenez les mesures
appropriées pour éviter les accidents.

¢ En cas de doute sur |'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Vérifiez toujours que I'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le sélecteur ambidextre.

Ne forcez jamais le sélecteur dans une position qui semble bloquée ou difficile a manceuvrer.

Utilisez uniqguement des pieces de rechange et des accessoires compatibles avec le modéele KP15.

Ne modifiez pas le sélecteur ambidextre de maniére a compromettre sa sécurité ou son fonctionnement.
En cas de dysfonctionnement du sélecteur, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que I'arme est déchargée et que vous disposez des outils nécessaires, y
compris la clé Allen fournie.
2. Retrait de I'ancien sélecteur: Retirez le sélecteur existant en dévissant les bras du sélecteur.
3. Installation du nouveau sélecteur:
o Insérez le nouvel arbre en acier inoxydable 174 dans le lower en polymere KP15.
o Fixez les bras du sélecteur de chaque c6té en vous assurant qu'ils sont en position correcte.
o Utilisez la clé Allen pour serrer les vis de maniere sécurisée.
4. Test de fonctionnement: Manipulez le sélecteur pour vous assurer gqu'il se déplace librement entre les
positions de sécurité et de tir.

Utilisation

e Pour passer de la position de sécurité a la position de tir, poussez le bras du sélecteur vers I'extérieur.
e Pour un arc traditionnel de 90 degrés, utilisez le sélecteur dans sa configuration standard.

e Pour un arc court de 45 degrés, inversez la configuration selon les instructions fournies.

o Vérifiez régulierement le fonctionnement du sélecteur pour assurer sa sécurité et sa fiabilité.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le sélecteur ambidextre dans les ordures ménageres.
e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement et suivez les
procédures appropriées pour le recyclage ou la mise au rebut.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de I'UE approprié pour des informations supplémentaires.

Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous aider a utiliser le sélecteur ambidextre optimisé KP15 de KE Arms
en toute sécurité. Assurezvous de suivre toutes les instructions et de respecter les directives de sécurité pour

une expérience d'utilisation optimale.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Selettore
Ambidestro Ottimizzato KP15

Introduzione

Grazie per aver scelto il Selettore Ambidestro Ottimizzato KP15 di KE Arms. Questo prodotto & progettato per
migliorare la sicurezza e la manovrabilita della tua arma. E importante leggere attentamente questa guida per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il selettore ambidestro sia installato correttamente prima di utilizzare I'arma.
Controlla sempre che I'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione sul selettore.
Non utilizzare il selettore ambidestro se presenta segni di danni o usura.

Conserva il selettore in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il selettore solo su armi compatibili, come il modello KE Arms KP15.

Non forzare mai il selettore durante I'installazione o I'uso.

Assicurati di manovrare il selettore con mani asciutte e pulite per evitare slittamenti.

Non tentare di modificare il selettore in alcun modo.

Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo all'uso e alla manutenzione del selettore.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia scarica.
o Rimuovi il selettore ambidestro dalla confezione.

2. Installazione:

o Posiziona il selettore nel lower in polimero KE Arms KP15.
o Allinea le tracce intagliate per facilitare I'installazione.
o Spingi il selettore fino a quando non & saldamente in posizione.

3. Uso:

o Per attivare la sicurezza, ruota il selettore verso la posizione "Sicuro".

o Per passare alla modalita "Fuoco", ruota il selettore verso la posizione "Fuoco".

o |l selettore & reversibile, quindi puoi scegliere tra un arco tradizionale di 90 gradi o un arco corto di
45 gradi a seconda delle tue preferenze.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e acciaio inossidabile.
¢ Non gettare il selettore ambidestro nell'ambiente. Ricicla il materiale se possibile.
¢ Contatta le autorita locali per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti di armamento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o un
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e il numero di serie del prodotto.

Ricorda che la sicurezza e una responsabilita condivisa. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile del tuo Selettore Ambidestro Ottimizzato KP15.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla KP15
Optymalizowany Ambi Selector

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup KP15 Optymalizowanego Ambi Selector od KE Arms. Ten produkt zostat zaprojektowany z
myslg o fatwej obstudze i bezpieczenstwie. Prosze zapoznac sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczehstwa, aby
zapewni¢ wtasciwe uzytkowanie i minimalizowa¢ ryzyko.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu i skontaktu;j sie z
producentem.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Przed uzyciem produktu upewnij sie, ze jest on prawidtowo zainstalowany.

Uzywaj produktu tylko w warunkach, do ktdrych zostat zaprojektowany.

Nie modyfikuj produktu w sposéb, ktéry moze wptynagé na jego bezpieczenstwo lub funkcjonalnosé.
Zawsze stosuj sie do zasad bezpieczehstwa dotyczacych broni palnej, w tym zabezpieczen i procedur
obstugi.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym klucz imbusowy, ktéry jest dotgczony
do zestawu.

Zdejmij dolng cze$¢ KP15 Polymer, aby uzyska¢ dostep do miejsca montazu selektora.

Umies¢ selektor w odpowiednim miejscu, upewniajac sie, ze wyciecia sg prawidtowo dopasowane
do ramion selektora.

o WCcisnij selektor, aby byt w pozycji miedzy trybem bezpiecznym a ogniem.

Uzyj klucza imbusowego do zabezpieczenia selektora na miejscu.

o

[¢]

o

2. Uzytkowanie

o Aby przetgczy¢ tryb, uzyj palca wskazujacego lub kciuka, aby przesuna¢ selektor na odpowiednia
strone.

o Upewnij sie, ze masz petng kontrole nad bronig podczas zmiany trybu.

o Regularnie sprawdzaj dziatanie selektora, aby upewnic sie, ze nie ma zadnych przeszkéd ani
uszkodzen.

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na wysokie temperatury.

o W przypadku uszkodzenia lub zuzycia, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi, aby uzyska¢
wskazéwki dotyczace bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem KE Arms lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania KP15 Optymalizowanego
Ambi Selector.



KP15 OPTIMOITU AMBI VALITSIN KAYTTOOHJEET

Johdanto

KP15 Optimoitu Ambi Valitsin on suunniteltu parantamaan kayttémukavuutta ja turvallisuutta KE Arms KP15
Polymeerialustassa. Tama kayttdohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kdyttéohjeita, jotta voit kayttaa
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettad tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja maarayksia aseiden kaytdssa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Kayta vain suositeltuja asennustydkaluja, kuten mukana tulevaa Allenavainta.

Al3 yritd muuttaa tai muokata valitsinta ilman asiantuntevaa apua.

Ole varovainen, kun vaihdat valitsimen asentoa, jotta et vahingoita itseasi tai muita.
Varmista, etta ase on turvallisessa tilassa ennen valitsimen saatamista.

Al3 kayta valitsinta, jos et ole taysin varma sen toiminnasta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Poista vanha valitsin, jos sellainen on.

o Kiinnitéd KP15 Optimoitu Ambi Valitsin polymeerialustaan.
o Varmista, etta valitsin on kunnolla paikallaan.

o Tarkista, etta valitsin liikkuu sujuvasti ja turvallisesti.

2. Kaytto:
o Kaanna valitsin haluamaasi asentoon (90 asteen kaari tai 45 asteen kaari).

o Varmista, etta valitsin on lukittuna paikalleen ennen aseen kayttéa.
o Kayta valitsinta molemmilta puolilta aseen turvallisuuden hallitsemiseksi.

Havittamisohjeet
¢ Tuote tulee havittada paikallisten kierratysohjeiden mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
e Tarkista paikalliset maaraykset vaarallisten materiaalien havittamisesta.

Lisatiedot

o Mikali sinulla on kysyttavaa tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan.
¢ Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Huomautukset

e Tama tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttdjille, jotka ovat perehtyneet aseiden kayttéon.



¢ Noudata aina valmistajan ohjeita ja paikallisia lakeja aseiden kaytosta.



Sakerhetsinstruktioner for KP15 Optimized Ambi
Selector

Introduktion

Tack for att du valt KP15 Optimized Ambi Selector fran KE Arms. Denna produkt ar designad for att forbattra
anvandarens sakerhet och bekvamlighet vid hantering av vapnet. Vanligen 13s dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant innan du anvander produkten for att sdkerstalla sédker och korrekt anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera att produkten ar i gott skick innan anvandning. Rapportera eventuella skador eller defekter.
e Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Anvand skyddsutrustning vid installation och anvandning, inklusive skyddsglasdgon och handskar om
nédvandigt.

Hall arbetsomradet rent och fritt fran hinder for att undvika olyckor.

Kontakta alltid en professionell om du ar osaker pa hur produkten ska anvandas eller installeras.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att selectorarms ar korrekt installerade innan du anvander vapnet.

e Manipulera sakerheten med forsiktighet och se till att vapnet ar i sdkert Iage innan du gér nagra
justeringar.

¢ Undvik att rikta vapnet mot dig sjalv eller andra under anvandning.

¢ Anvand endast produkten med KE Arms KP15 Polymer Lower som angivet.

e Var medveten om att produkten &r vandbar och kan justeras for antingen traditionell 90 graders bage
eller kortkast 45 graders bage.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

Kontrollera att vapnet ar i sakert Iage och att alla ammunition ar borttagna.

Ta bort selectorarms fran den aktuella positionen.

Placera KP15 Optimized Ambi Selector i dnskad position (90 graders eller 45 graders).
Tryck forsiktigt in selectornalen for att Iasa produkten pa plats.

Aterinstallera selectorarms.

ukhwnNE

Anvandning

e For att vaxla mellan sakert och avfyrning, manipulera selectorarms pa bada sidor av vapnet.
¢ Kontrollera alltid att vapnet ar i sakert 1age innan du utfér justeringar.
¢ Vid eventuella problem med produkten, avbryt anvandningen omedelbart och kontakta en professionell.

Avfallshantering

¢ Kassera produkten i enlighet med lokala foreskrifter for avfallshantering.
o Atervinn material dar det ar méjligt for att minska miljépaverkan.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller support angaende KP15 Optimized Ambi Selector, vanligen kontakta tillverkaren eller



aterforsaljaren dar produkten képtes. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgangliga for snabbare
hjalp.

Viktig information

e Rapportera alltid osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
e Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om aterkallelser och
sakerhetsinformation.

Tack for att du anvander KP15 Optimized Ambi Selector. Din sakerhet ar var prioritet.



Navod pro bezpecné pouzivani KP15
Optimalizovany Ambi Selector

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili KP15 Optimalizovany Ambi Selector od KE Arms. Tento produkt byl navrzen tak,
aby zlepsil ovladani vasi zbrané a poskytoval bezpecné a efektivni pouziti. Pfed pouzitim si prosim peclivé
prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamyslené UGcely.

Dodrzujte vSechny mistni a narodni zakony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na poSkozeni a opotfebeni.

V pripadé jakychkoli pochybnosti ohledné pouzivani produktu se obratte na odbornika.

V4 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

e Pred instalaci a pouzitim se ujistéte, ze je zbran bezpecné vybita.

¢ Pouzivejte pouze doporucené nastroje a prislusenstvi pro instalaci.

e Zkontrolujte, zda je selektor spravné nastaven mezi bezpecnym a strelbou.

¢ Pfi manipulaci se zbrani dbejte na bezpecnostni opatfeni, jako je drzeni zbrané mimo smér k sobé a
ostatnim.

¢ Pri jakychkoli znamkach poskozeni nebo nefunkcnosti pfestante produkt pouzivat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava:

o Ujistéte se, Ze je zbran vybita.
o Pripravte si imbusovy kli¢, ktery je soulasti baleni.

2. Instalace:

[¢]

Odstranite stary selektor, pokud je to relevantni.

Umistéte KP15 Optimalizovany Ambi Selector na polymerovy spodni dil.
Ujistéte se, ze drazky jsou umistény spravné mezi bezpecnym a strelbou.

o Pomoci imbusového klice utahnéte srouby, aby bylo zajisténo pevné uchyceni.

o
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3. Pouziti:

o Otoclte selektor na pozadovanou pozici (bezpecno/strelba).
o Manipulujte se zajisténim z obou stran zbrané podle potreby.
o Po pouziti vzdy zkontrolujte, zda je selektor v bezpecné poloze.

Pokyny pro likvidaci

e Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadu.
o Nepokousejte se likvidovat produkt v domacim odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
¢ Poradte se s mistnimi Urady o spravnych metodach likvidace.



Kontakt pro dalsSi podporu

V pripadé jakychkoli dotazl nebo potfebné pomoci se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Je ddlezité mit k
dispozici kontaktni informace pro pfipadné dotazy tykajici se bezpe¢nosti produktu.

Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani KP15 Optimalizovaného Ambi Selector.
Dékujeme za vas nakup a prejeme vam bezpeéné pouzivani!
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